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Oživljanje trgov izkoris­
timo tudi v Gorenju
Letošnja, že tradicionalna, 
zunanjetrgovinska konferen­
ca Gorenja Gospodinjski 
aparati je bila 20. in 21. ok­
tobra, in sicer v novi poslov­
ni stavbi Gorenja v Pragi. 
Udeleženci konference so 
prvi dan obravnavali značil­
nosti in probleme trženja v 
deželah Vzhodne Evrope.

zadovoljstvom ugotovili, da 
tako na evropskem trgu kot 
na trgu bele tehnike pojen- 
juje recesija. Trgi oživljajo, 
kar moramo izkoristiti tudi v 
Gorenju. Napovedi za leto 
1994 so, po besedah Branka 
Apata, direktorja Trženja, 
ugodne. Gorenje 
Gospodinjski aparati bo

Seznanili so se s položajem 
Gorenjevih podjetij na 
posameznih trgih, med 
drugim tudi z dosedanjimi 
vlaganji v te trge, 
predstavljena pa sta bila 
tudi primera distribucije na 
Danskem in v Avstriji.
Drugi dan pa so govorili o os­
novnih značilnostih trgov v 
letošnjem letu in o usmerit­
vah za leto 1995, oskrbi in 
finančnem poslovanju. 
Obravnavali pa so tudi proiz­
vodno razvojne vidike Goren­
ja Gospodinjski aparati v letu 
1995 in z nastopom na 
Domotechnici '95 od 21. do 
24. februarja 1995 v Kčlnu. 
Udeleženci zunan­
jetrgovinske konference so z

doseglo za okrog 17 
milijonov DEM večji promet s 
prodajo. Za leto 1995 pa 
Gorenjeva podjetja na 
tujem predvidevajo 
nadaljnje povečanje 
prodaje. Ker razpolagamo s 
paleto tehnološko sodobnih 
in kakovostnih velikih 
gospodinjskih aparatov, se 
moramo organizirati po 
mnenju generalnega diret- 
korja Jožeta Staniča, tako 
da bodo kar najhitreje iz­
koriščene vse zmogljivosti, in 
to v vseh treh programih. Že 
v drugi polovici prihodnjega 
leta je treba zato povečati 
proizvodnjo na raven, da bi 
dosegli v letu 1995 za
Nadaljevanje na strani 2.

Srečanje naših 
upokojencev

V sredo, 19. oktobra, je bil 
za marsikaterega našega 
bivšega sodelavca prijeten 
dan in takšnih bi naj bilo še 
več. Na srečanje upokojen­
cev Gorenja je prišlo kar 
nekaj sto nekdanjih sodelav­
cev.
Tako kot so upojencem 
zapisali v vabilu na to 
družabno srečanje, so jih v 
uvodnem delu seznanili z 
načrti Gorenja ter dosedan­
jim potekom lastninskega 
preoblikovanja Gorenja. 
Predsednik upravnega od­
bora Gorenja d.o.o. Ivan 
Atelšek se jim je v pozdrav­
nem nagovoru zahvalil za 
prispevek pri razvoju Goren­
ja in se spomnil tudi prvih 
korakov, storjenih pri 
prodoru Gorenja v svet. 
Besedo je povzel predsednik 
poslovodnega odbora 
Gorenje d.o.o. Jože Stanič, 
ki je prisotne seznanil z 
današnjim položajem Goren­
ja in spregovoril tudi o 
prizadevanjih za izhod iz 
težavnega položaja, kije 
nastal zlasti ob izgubi 22- 
milijonskega trga bivše 
Jugoslavije. Tudi v zadnjih 
mesecih so bile tržne 
napovedi dokaj neugodne 
in zato so od sodelavcev v 
Trženju zahtevali še dodatna 
prizadevanja za sklenitev 
novih pogodb. Rezultati so 
dokaj ugodni in zato so 
sedaj v proizvodnji 
vse sobote delovne. Tako je 
bilo tudi včasih in V Gorenju 
smo že velikokrat dokazali, 
da znamo in zmoremo."
Oprli smo se na lastne sile.

Nadaljevanje na strani 3.



Gorenje je v letošnjem letu 
pričelo sodelovati z eno najbolj 
uglednih blagovnih znamk v 
Franciji in eno prvih v svetu, 
znamko De Dietrich.
Letno naj bi izvozili približno 
10.000 integriranih hladilnikov. 
Prvo proizvodnjo pod blagov­
no znamko De Dietrich je 
Gorenje pričelo sredi oktobra 
ob prisotnosti predstavnikov 
firme De Dietrich, ki so jo tudi z 
zadovoljstvom potrdili.

Nadaljevanje s strani 1.

Oživljanje trgov iz­
koristimo tudi v 
Gorenju
Gorenje Gospodinjski 
aparati nadvse pomemben 
mejnik. Izdelali in tudi prodali 
naj bi prvič več kot 2 
milijona velikih gospodinjskih 
aparatov in z njihovo 
prodajo zaslužili blizu 650 
milijonov DEM.

Ml.

Udeležencem zunan­
jetrgovinske konference Goren­
ja Gospodinjski aparati se je 
drugi dan dela pridružil za krajši 
čas tudi naš veleposlanik na 
Češkem Zvone Dragan. 
Povedal je, da je ponosen, ker 
uživa Gorenje na Češkem velik 
ugled. Zagotovo pa je za zgled 
tudi drugim slovenskim podjet­
jem, ki se vse bolj uveljavljajo 
na tem trgu. Gorenju je zaželel 
tudi za naprej veliko poslovnih 
uspehov.

Kako izbrati pravi vzorec ?
V okviru izobraževanja za 
kakovost potekajo v našem 
Izobraževalnem centru tudi 
seminarji o vzorčenju, na 
katerih se je doslej zvrstilo 
okrog 80 sodelavcev.
Kaj pravzaprav je vzorčenje 
? V gradivu, ki ga je za 
udeležence seminarja 
pripravil predavatelj ing. 
Mihael Palfi med drugim 
preberemo:" Za velike 
populacije materialov in iz­
delkov nimamo nikoli zados­
ti finančnih in tudi ne 
materialnih sredstev, da bi 
jih obravnavali kompleksno. 
Moderna statistika nam 
omogoča, da poiščemo 
ustrezne vrednosti brez 
popolnega opazovanja. Te 
vrednosti ugotavljamo z ob­
jektivno in znanstveno zas­
novano metodo slučajnega 
izbora ali vzorčenja." in še 
naprej: "Vzorec dobro 
predstavlja celoto le v

bomo zagotovili, da bodo 
materiali ustrezali naših zah' 
tevam in, da bo izdelek 
skladen zahtevam in 
pričakovanjem kupca. Z 
eno besedo, da bo kakovo
ten.
Tako so se udeleženci sem1' 
narja ponovno spoznava11 z 
metodami in načini 
vzorčenja, se pravi,kako iz; 
birati vzorce, kako vzorčenj 
načrtovati, z uporabo stan' 
darov in še bi lahko 
naštevali.
Seminarja so se doslej 
udeležili vsi kontrolorji 
kakovosti iz posameznih ^ 
programov proizvodnje, k 
nam je dejal Franc Robec, 
kontrolor v obratni rneriim01 
Kuhalnih aparatov, si od 
novih znanj obetajo tudi 
boljšo kakovost dela. Se 
vedno je pri njih največ 
težav zaradi slabše kokov 
ti vhodnih materialov. Tak°

primeru, če je izbran popol­
noma slučajno ali 
naključno. Vzorec v vsakem 
primeru mora biti izbran 
reprezentativno, kar 
pomeni, da mora vsaka 
enota v seriji imeti enake 
možnosti, da bo izbrana v 
vzorec." Sliši se zapleteno in 
tudi v resnici ni enostavno, 
je pa pomembno. V Goren­
ju Gospodinjski aparati 
imamo preveliko proiz­
vodnjo, da bi lahko 
preverili, ocenili in preizkusili 
vse materiale, surovine in 
nato še izdelke. Torej 
moramo pregledati in 
kontrolirati tolikšno število 
pravilno izbranih vzorcev, 
da bomo lahko sklepali o 
tem, kakšna je celota. Tako

pravi tudi Vera Kaiser, ki k 
tekoča kontrolorka v Kuh 
nih aparatih spremlja Pr01 \ 
vodnjo od začetka do 
konca. V tem programu - 
kjer se sicer tako kot v os­
talih, redno seznanjajo s 0 
problematiko kakovosti.s0 < 
se tudi odločili, da bi bi^fl k
seminar zanimiv in pouč® n 
tudi za oddelkovodje. Vil' \ 
jem Lamovšek, vodja od' o 
delka montaže, meni, do J \ 
to smotrno. "Spoznaš 'k:
različna področja in se 
vključiš v celoten krogo*0 , C| 
ki naj zagotavlja kakovos 
delo in kakovosten proiz'
vod.”

B.G'
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V NOVEMBRU: HOTEL AJDA
"0r|i Penzion v 1/2 433 DEM
Penzion v 1/2 375 DEM

^Ne v DECEMBRU:
,°ni Penzion v 1/2 408 DEM
Penzion v 1/2 350 DEM

enje Turizem se v slovenskem turističnem prostoru vse bolj uveljavlja kot specializirano 
™djetje za organizacijo zdraviliških programov. Ponujamo seveda vsa slovenska in 
katera sosednja naravna zdravilišča, pred vami pa je posebno ugoden program 
genske in zimske ponudbe v izbranih slovenskih zdraviliščih, pripravljen posebej za vas. 
Pozarjamo vas na posebej ugodne cene, plačilo v štirih obrokih in seveda na 10% popust 

a Upokojence! Za skupine organiziramo tudi prevoz!

irtne odlikujejo edinstvena termalna voda, mila klima, domača prehrana, prijazni 
^0rriačini in domiselni programi. "Zavetje zdravja v prijaznem naročju lipe. 
dnevni paket vsebuje polne penzione, pogovor z zdravnikom, dnevno kopanje v termalni 
0cli. kontrolo teže in krvnega pritiska, uporabo trim kabineta, hidrogimnastiko ali skupinsko 
rnastiko
cNA: 420 DEM na osebo v dvoposteljni sobi. TT in zavarovanje posebej, doplačilo za novi 
®l 3 DEM na dan, odbitek za polpenzion 5 DEM na dan. 

mMlNl: vsi termini do 25.12.1994, 1.1.- 30.1.1995 
P°KOJENCI 10% POPUSTA!

^Sloveniji jih sonce prej najprej obsije ... k njim gredo prijatelji, ki ljubijo darove narave.Tu 
56io mir, počitek, sprostitev, rekreacijo... in vedno znova se vračajo, kot štorklje, 
dnevni paket vsebuje polne oz. polpenzione, kopanje v bazenih, 4 organizirane jutranje

nastike, 1 kopanje v kadeh s termalno vodo, posvet z zdravnikom, za goste hotela Ajda 
uporabo fittnesa in savne.

HOTEL TERMAL 
334 DEM 
288 DEM

313 DEM 
268 DEM

BUNGALOVI 
264 DEM

218 DEM

264 DEM 
218 DEM

TT in zavarovanje posebej!

^MlNI: v hotelu Ajda 27.11.-2.12., 4.12.-9.12., 11.12.-16.12., 18.12.-23.12. 
v hotelu Terma! 27.11.-2.12., 11.12.-16.12., 18.12.-23.12. 
v bungalovih 6.11.-10.11., 13.11 .-18.11., 20.11.-25.11., 27.11.-2.12., 4.12,- 

)p 9.12., 11.12.-16.12., 18.12.-23.12.
OMbA: ponudba velja samo za upokojence, 10% popust je že vračunan!

V^tje zdravja jim pravijo. Dva vrhunska obnovljena hotela Kopališki dom **** in Zdraviliški 
i„rn “* ponujata ob vsem ugodju še v vsaki kopalnici termalno vodo, telefon. Kopališki 
tj ^ se v vsaki sobi SATV. Trije pokriti bazeni s termalno vodo pa so res pravo zavetje zdrav-

v^vni program vsebuje 7 polnih penzionov, posvet pri zdravniku, vodeno jutranjo gim- 
stiko, kopanje v termalnih bazenih, bogat dužabni program

^ENjg. Kopališki dom 35.000 SIT na osebo v dvoposteljni sobi 
Zdraviliški dom 28.700 SIT na osebo v dvoposteljni sobi 
TT in zavarovanje posebej!

^MlNl: 20.-27.11.,27.11.-4.12., 4.12.-11.12., 11.12.-18.12., 3.1.-10.1., 10.1.-17.1.
^KOJENCI 10% POPUSTA! CENE V JANUARJU VELJAJO IZKLJUČNO ZA GOSTE GORENJA



)
Zdravilišče leži v zavetju dolenjskih gričev. Hotela Krka B in Šmarjeta A, med seboj 
povezana, stojita daleč od industrije, odlikuje pa ju udobje, v vseh sobah termalna voda in , 
telefon ter SATV. Dva pokrita bazena, savna in fitness studio ter popolna zdravniška oskrba 
vas bodo gotovo zadovoljili kadar se seveda ne boste potepali po slikoviti dolenjski pok- j 
rajini. . i
7 dnevni paket vsebuje polne penzione, posvet pri zdravniku, jutranjo gimnastiko, kopanje 
v terrmalnih bazenih ter bogat družabni program. /

CENE: Hotel Šmarjeta 40.600 SIT na osebo v dvoposteljni sobi
Hotel Krka 35.000 SIT na osebo v dvoposteljni sobi 
TT in zavarovanje posebej!

TERMINI: 20.-27.11.,27.11.-4.12., 4.12.-11.12., 11.12.-18.12., 3.1.-10.1., 10.1.-17.1.
UPOKOJENCI 10% POPUSTA! CENE V JANUARJU VELJAJO IZKLJUČNO ZA GOSTE GORENJA 
TURIZEM!

Radodarni zaliv mu pravijo. V parku ob zalivu stojijo hotel Svoboda, Vila Park in bunagalovi' 
vsi B kategorije. Vse sobe imajo kopalnico in telefon. V hotelu je restavracija, pokrit bazen2 
ogrevano morsko vodo, kozmetični salon in seveda zdravstvena služba. Sprehodi v okolici 
ali pa bogata zunanja rekreacijska ponudba vam bodo dali globoko dihati morski zrak.
7 dnevni paket vsebuje polne penzione, posvet pri zdravniku, jutranjo gimnastiko, kopanje 
v temalnih bazenih in bogat družabni program

CENA : v hotelu svoboda znaša 34.300 SIT na osebo v dvoposteljni sobi
TT in zavarovanje posebej!

TERMINI: 20.-27.11.,27.11.-4.12., 4.12.-11.12., 11.12.-18.12., 3.1.-10.1., 10.1 - 17.1.
UPOKOJENCI 10% POPUSTA! CENE V JANUARJU VELJAJO IZKUUČNO ZA GOSTE GORENJA 
TURIZEM!

Zdravilni vrelec je prvič omenjen že leta 1147. Razcvet je dobrna doživela že v 18. in 19. 
stoletju. Cveti še danes - v osrčju z vegetacijo bogatega parka, pokriva jo žlahtna patina 
preteklosti, odlikuje prijaznost trenutka v katerem živimo.
7 dnevni paket vsebuje polni penzion, posvet z zdraviliškim zdravnikom, 
vodi v bazenih ali kabinah, predavanja, družabne in kulturne prireditve

CENE: Hotel Dobrna in Vila Higiea 33.600 SIT na osebo v dvoposteljni sobi
Hotel Švicarija 28.000 SIT na osebo v dvoposteljni sobi 
Zdraviliški dom 19.880 SIT na osebo v dvoposteljni sobi
TT in zavarovanje posebej! Odbitki za polpenzion in popusti za otroke! <

TERMINI: od 15. do 26.12 in od 3.1. do 17.2.1995
UPOKOJENCI 10% POPUSTA V HOTELU ŠVICARIJA IN ZDRAVILIŠKEM DOMU!

_ I
------------------------------------------------------------------------- :--------------------------------------------
Sodobno zdravilišče v slikoviti pokrajini, udoben hotel. Učinkoviti in cenovno ugodni ,
zdravstveni programi s strokovno veljavo - to morate preizkustiti.
7 dnevni paket vsebuje polne penzione, kopanje v bazenih, zdravniški pregled in ustrrezne 
terapije glede na pogrom

CENE: turistični program v hotelu Minerva 240 DEM na osebo v dvoposteljni sobi
antirevmatski program v hotelu Minerva 330 DEM na osebo v dvoposteljni sobi 
program za hrbtenico v hotelu Minerva 330 DEM na osebo v dvoposteljni sobi 
TT 1,5 DEM

TERMINI: do 25.12. in po 3.1.
UPOKOJENCI 10% POPUSTA TUDI NA ZDRAVSTVENE PROGRAME!

Mnogi med vami se boste morda odločili za bivanje v apartmajih, saj omogočajo bolj 
svobodno kreiranje dnevnega ritma, večjo svobodo v izkoriščanju vašega časa. Nekaj 
predlogov:

kopanje v termci|ni

APARTMA ZA 4 OSEBE- dnevni najem 65 DEM 

Termini: 13.11,-18.11.,20.11.-25.12.
Dnevni prostor s kuhinjsko nišo, TWC, spalnico, terasa, predprostor. Popust pri nakupu vstop' 
nic za bazene. TT in zavarovanje posebej!



^ARTMAJA ZA 4 OSEBE - dnevni najem 53 DEM

5.11.-25.12.
posteljna soba, 2 ležišči v dnevni sobi, opremljena kuhinja, prha, WC, predprostor.
^ne prevleke za posteljino, brisače in kuhinjske krpe, proti doplačilu v zdravilišču. Karte 
'“Pzen v ceni. TT in zavarovanje posebej!

'pARTMAJA ZA 4 OSEBE - dnevni najem 75 DEM

6.11.-26.12., 2.1. dalje
,ni Prostor z opremljeno kuhinjo in jedilnim kotom, spalnica, otroška soba, kopal­
ec, terasa, TV. V ceni kopanje v pokritem bazenu zdraviliškega doma. TT in 
kovanje posebej!

PARTMAJI ZA 6 OSEB - dnevni najem 95 DEM

l^i: 6.11.-30.11., 3.1. dalje
Jičju predsoba, bivalni prostor s kuhinjo in jedilnim kotom, kopalnica/WC; v prvem 
' stropju spalnica, otroška soba; TV, vrt. V ceni kopanje v pokritem bazenu zdraviliškega 
iT)Q' TT in zavarovanje posebej!

QrQnžmaje je moč odplačati v 4 oborkih brez obresti, pri čemer se 1. obrok plača ob 
:.vi' ostali pa v treh naslednjih mesecih. Aranžmaje je možno plačati tudi v več obrokih v 
,ru Sistema obrestovanega avansiranja.
',0|<6 lahko poravnate s čeki, položnicami ali na podlagi odstopne izjave in ad­
aptivne prepovedi na osebni dohodek ali pokojnino.

’“sso izražene v slovenskih tolarjih ali nemških markah. Cene izražene v nemških markah 
.Računajo v SIT na dan začetka koriščenja aranžmaja po srednjem tečaju Banke 
. Sr|ije. V cenah ni zajet 5% prometni davek na storitve.
,j Predstavljajo vrednost v programih navedenih storitev, za morebitna doplačila oz.

, v kolikor bodo le-te spremenila zdravilišča!
povprašajte v Gorenju Turizem. 

^Jemo si pravico do spremembe cen

Zn"ia lahko zavarujete pri Zavarovalnici Triglav za primer odpovedi zaradi višje sile 
»6z6n, bolezen ožjih družinskih članov, smrt svojcev, vpoklica na vojaške vaje, nujne 

Sne zadržanosti...). Zavarovalna premija znaša 1,58% vrednosti aranžmaja.

: Ve sprejemamo v prostorih Gorenja Turizem vsak delovni dan od 7. do 15. ure, ter po 
J^Tih 063/854 975, 853 321 int.953 in telefaxu 063/854 676. Prijavite se lahko tudi pri naših 
čaščenih predstavnikih.

_________________________________________________________________
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Turistični agenciji Atlas in Gorenje Turizem sta že nekaj let patnerja pri organizaciji prvego 
smučanja na pobočjih okoli Bad Kleinkirchheima in St.Oswa!da. _ ,
Mnogim je ostalo to prvo smučanje v lepem spominu in se zato vsako leto znova odločaj 
zanj.

LETOŠNJA SMUKA BO V DVEH TERMINIH
8. do n.december 
in
15. do 18. december

Oba termina je seveda moč podaljšati in prilagoditi Vašim potrebam.

Bivali boste v 4 posteljnih (dnevna soba, mala soba z dvema posteljama, kuhinjska nišav 
predsobi, kad/prha in WC) in 6 posteljnih (dnevna soba, dve sobi s po dvema postelja1'0' 
kuhinjska niša v predsobi, kad/prha in WC) rustikalno premljenih apartmajih v nasleju 
KIRCHLEITEN. V dnevni sobi je še jedilni kot, sedežna garnitura z dvema raztegljivima 
kavčema, lončena peč s klopjo, televizor (satelitski programi), telefon, sef; apartmaji so 
centralno ogrevani. Z doplačilom Vam dostavijo v apartma pecivo, lahko najamete 
savno, s sabo lahko vzamete tudi domačo žival.

Naselje ima vso potrebno infrastrukturo. Posebej pa Vas opozarjamo na dve termalni 
kopališči v Bad Kleinkirchheimu, ki Vam bosta popestrili dan.

Smučišča v okolici se razprostirajo od 1100 do 2058 m nadmorske višine, smučarjem P° 
ponujajo 85 km prog, 29 vlečnic in sedežnic ter 2 gondolski žičnici.

APARTMA TIP A (za 2-4 osebe) 2280 ATS/3 dni 
APARTMA TIP B (za 4-6 oseb) 2890 ATS/3 dni
V ceno so vključeni vsi stroški bivanja razen turistične takse, ki znaša za odrasle osebe 20 
ATS dnevno in jo je potrebno poravnati na licu mesta.

SMUČARSKE VOZOVNICE

3 dni 4 dni super pavšal 3 dni super pavšal 4dni
ODRASLI 670 ATS 840 ATS 800 ATS 930 ATS
OTROCI 6-15 let 460 ATS 520 ATS 550 ATS 640 ATS

Super pavšal pomeni smučarsko vozovnico in vstop v kopališče Romerbad. Vozovnice 
kupite na licu mesta na recepciji nasleja.

Aranžma je moč plačati v TREH OBORKIH BREZ OBRESTI ali v več obrokih v okviru SISTEMA 
OBRESTOVANEGA AVANSIRANJA I

V prostorih Gorenja Turizem (paviljon ob Paki) vsak delovni dan od 7. do 15. ure in po 
telefonih: 063/ 854 975, 853 321 int. 953.
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^aljevanje s strani 1.

jo
1° nekdanji generalni 
;i,6ktor Ivan Atelšek kot 
;Sc|anji Jože Stanič sta 
Spenila več pozivov 
dojencem, da vložijo, če 

še niso storili doslej, svoj 
'Stikat v Gorenje. "Goren-

D,

Rednika upravnega in pos­
tnega odbora Ivan Atelšek in 

Stanič sta posredovala 
informacije, odločitve o 

°žbi certifikata niso bile težke

'felinno s programom 
Rinjenja zagotoviti 
^od večinskega števila 
fic v roke tistih, ki so za 
^hljnji razvoj Gorenja naj- 
Ji zainteresirani - to pa ste 
, 'ki ste v preteklosti 
,lsPevali k razvoju in rasti 
?6nja in smo vsi, ki danes 
i' rQnjamo in plemenitimo 
pridobitve.“

terneljitih informacijah, ki 
J® Podala še Silva 
Zbačnik, so se kar številni 
ipkojenci odločili in na licu 
\ssta zaupali svoj certifikat 
Nnju.
p6da srečanja s tem ni 
p konec. Sledila je še for- 
pna ustanovitev Kluba 
pkojencev Gorenja in iz- 
i 'i so tudi upravni odbor, 
piem bodo Franc 
^Vec, Cilka Kopušar,

.pc Sušeč, Rudi Delopst, 
pa Jelen, Vlado Cigale in 
pka Mihalinec. Na prvem 
panku bodo sestavili pro- 
Prri dela in o tem bomo 
i r°čali tudi v Informatorju.
J1 Srečanju so lahko tudi vsi 
pkojenci, ki doslej niso 
piernali Informatorja,
Pačili svojo željo. Tako se 
peviio novih prejemnikov 
priTiatorja povečalo kar 
°krog sto in tako sedaj In- 

^ator prejema blizu 500 
°kojencev Gorenja,

seveda brezplačno in tudi v 
tiskarni IRC si prizadevajo, 
da pride pravočasno na 
pošto.

Kaj so nam povedali 
Priložnosti za klepet je bilo 
na srečanju kar precej in

Med upokojenci so bili tudi 
‘pionirji" Gorenja

nekaj kratkih mnenj smo 
tudi zapisali.
Milan Žuraj, v "penziji" štiri 
leta, v Gorenju Procesna 
oprema je delal dve leti, 
prej pa je bil zaposlen v 
Eku: "Po štirih letih je bilo 
takšno srečanje prvič in 
menim, da smo dobili

nost in zato smo prišli na 
srečanje. To, kar smo slišali 
danes mi, bi morali slišati 
tudi drugi. Rad preberem In­
formator." Marija Marin, v 
Gorenju je začela delati 
leta 1963, upokojila se je kot 
sodelavka v skladišču 
Vzdrževanja leta 1991: 
"Enkratno je bilo danes.
Lepo bi bilo, da bi se srečali 
večkrat. Certifikat sem 
zaupala Gorenju Notranja 
oprema, kjer je zaposlen 
mož. Včasih smo v Gorenju 
delali skupaj in tako bi 
moralo biti tudi v bodoče." 
Emilija Robnik, upokojila se 
je pred dvema letoma, 
pred upokojitvijo v IPC je 
delala v Elektroniki in Gal- 
vaniki: "Lepo je, da smo se 
srečali. Tudi oba generalna 
direktorja, nekdanji in sedan­
ji, sta dobro predstavila raz­
voj in načrte Gorenja."
Ciril Ugovšek, invalidsko 
upokojen pred tremi leti v 
Gostinstvu:
"Današnje srečanje ocen­
jujem kot pravi način pris­
topa do nekdanjih 
sodelavcev. Tudi vabilo je 
bilo spodbudno napisano in 
zato smo se v velikem 
številu udeležili srečanja, na

koristne informacije. Tudi o 
certifikatih. Podpiram enot­
nost Gorenja za eno 
ograjo!"
Adi Čas, upokojil se je pred 
štirimi leti v Gorenju 
Gospodinjski aparati:
"Opazil sem, da pretežni del 
ljudi želi vložiti certifikat v 
Gorenje, ni pa bilo doslej 
pravih napotkov. S tem iz­
kazujemo tudi svojo pripad­

katerem je pač vsak 
pričakoval, da se bo srečal 
z nekdanjim sodelavcem, 
znancem, prijateljem." 
Marija Sardin je prišla na 
srečanje z veseljem, saj je 
tega dne slavila rojstni dan. 
Sodelavke iz Gostinstva 
tega niso prezrle.

H. J.

Prejeli smo...
V uredništvu Informatorja smo 
prejeli prijazno pismo Rozike 
Cafnik iz Maribora, v katerem 
nam sporoča, da je pred 25 
leti kupila v Gorenju pralni stroj 
in hladilnik, ki ji zvesto služita še 
danes.
"Oba stroja oziroma aparata 
še vedno brezhibno in 
nemoteno delujeta, z original­
nimi deli; na pralnem stroju je 
bila zamenjana le utež, vse os­
talo je original, medtem ko pa 
je hladilnik popolnoma 
originalen. Še več! V petindvaj­
setih letih se ni pokvaril niti 
enkrat." piše v svojem pismu 
zadovoljna gospodinja, ki 
meni, da "omenjeni podatki iz­
kazujejo visoko kvaliteto proiz­
vodov tovarne Gorenje.' Ob 
tem dodaja, da sicer razmišlja 
o nakupu pralnega stroja z več 
programi, ki pa bo zagotovo 
znamke Gorenje.
Kdo ne bi bil vesel takšnih 
pisem, ki so dokaz, da so naša 
prizadevanja pri uveljavljanju in 
zagotavljanju kakovosti 
uspešna.

Pogovori, okrogle 
mize
V četrtek, 10. novembra ob 13. 
uri bo v Kulturnici na Prešernovi 
10 v Velenju pogovor o 
povezovanju kulture in 
gospodarstva. O tem, kaj je to 
kultura podjetja, kako se 
pridobivajo sponzorji, o nujnosti 
kulturnega izobraževanja in še 
o čem se bomo pogovarjali z 
Mitjom Rotovnikom.
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Tretjič na 
maraton v New 
York
Letošnji 25. maraton v New 
Yorku, ki po številu z več kot 
25.000 maratonci iz sto 
udeleženih držav sodi med 
največjo tovrstno predstavo na 
svetu, bo v nedeljo, 6. 
novembra. Z doslej največjo or- 

1 ganzirano skupino iz Slovenije 
bodo tretjič zapored sodelovali 
tudi člani Tekaškega teama 
Gorenje. Privlačni ponudbi 
Gorenja Turizem in preizkušeni 
organizaciji Gorenjevih tekačev 
ter Kompasovi poslovalnici v 
Gorenju in newyorški agenciji 
Slovenia Trave! se je zaupalo 
skupaj kar 66 udeležencev iz 
celotne Slovenije.
Sodelovanje športnikov na 
velikih mednarodnih prireditvah 
je izrednega pomena za 
Slovenijo in to Gorenjevim or­
ganizatorjem priznavajo vsi po 
vrsti. Država ne odklanja 
pomoči v obliki različnega 
promocijskega materiala, žal 
pa ni denarja za kritje kakšnih 
drugih stroškov skupnega 
pomena. Toda vseeno bodo 
letos naši tekači na slavnostni ot­
voritvi v družbi 8.000 tekačev iz 
več kot sto držav pred palačo 
Združenih narodov oblečeni v 
zeleno-bele vetrovke, z všito 
slovensko trobojnico in napisom 
Slovenija - 25. NYC Marathon 
1994.
Vsako sodelovanje na tako 
veliki mednarodni športni 
manifestaciji je v prvi vrsti 
zadeva posameznika, toda 
dosedanje udeležbe Sloven­
cev, organiziranih preko 
tekačev Gorenja, so se izkazale 
za eno uspešnejših promocij 
slovenske države. Res je, da or­
ganizatorji namenjajo pozornost 
tujim tekačem na vsakem 
koraku. Toda Slovencem še 
posebej, saj so poskrbeli za urad­
nega prevajalca, na otvoritveni 
slovesnosti je pozdrav Sloven­
cem v slovenščini že kar običaj, 
prav tako pa je moč slišati 
veliko splošnih obvestil tudi že v 
slovenščini. ‘Do Starta še dve 
minuti. .."se je slišalo lani iz 
zvočnikov in nato je reka 26.000 
tekačev iz sto dveh držav 
začeta svojo 42 km in 195 m 
dolgo maratonsko pot od 
Staten Islanda, najjužnejšega 
okrožja New Yorka, preko Brook- 
lyna in Oueensa, po Prvi aveniji 
Manhattna do Broma in nazaj v 
Centralni park. Letos. 6. 
novembra, ob 10.50 po lokal­
nem času, se bo stika ponovila. 
Le da bo letos sodelovalo 45 
slovenskih martoncev iz skupine, 
organizirane preko Gorenja 
Turizem. Toda med tremi milijoni 
ljudmi, kolikor neposredno 
spremlja newyorški maraton, bo 
tudi 20 udeležencev Gorenjeve 
skupine, ki bodo po svojih 
močeh poskrbeli za dodatno 
razpoloženje ob progi.

H.J.

Gorenje Kulturnica

Vabi v prestolnice 
evropske kulture: 
Munchen, 2.in 
S.december 1994

Munchen poznamo 
predvsem kot poslovno in 
nakupovalno središče, manj 
pa kot središče evropske kul­
ture, čeprav sodi v njegov 
vrh, takoj za Parizom in Ber­
linom.
Program potovanja : petek, 
2.decembra 1994 odhod ob 
5.uri izpred Rdeče dvorane 
v Velenju. Vožnja (približno 8 
ur) do Munchna in potem 
dveurni odmor. Ob 15.uri 
panoramski ogled mesta z 
vodičem, nato po želji obisk 
največje evropske prodajne 
hiše klasične glasbe. Zvečer 
obisk ene od znanih 
bavarskih restavracij.
V soboto, S.decembra 1994 
ogled pinakoteke- obisk 
galerije umetnikov od 14. do 
18.stoletja in ogled Moderne 
galerije z deli umetnikov 
20.stoletja. Popoldan prosto 
(v tem času je v Munchnu 
tudi sejem Heim und Hand- 
werk), povratek domov 
okrog 17.ure.
Bivali bomo v hotelu 
Kronprinz v strogem centru 
Munchna (dvoposteljne 
sobe, tekoča voda, kopal­
nice so etažne). Za prvi dan 
si lahko uredimo skupno

malico preko Gorenja Gos­
tinstvo, če oddate 1 blok za 
malico.
Cena: prevoz, organizacija 
4500 tolarjev (plačljivo 
15.12.1994), hotel (nočitev z 
zajtrkom 45 DEM po osebi. 
Ostali stroški (vodič po 
Munchnu, vstopnine) 10 do 
15 DEM.
Informacije: Gorenje Kultur­
nica telefon 855-386, 853- 
321, interna 948 ali 853-151 
interna 210.

Zimska teniška liga

V četrtek, S.novembra 1994 
bo v Rdeči dvorani 3.kolo 
zimske teniške igre. Ob 18.uri 
bo srečanje Nabava:lnter- 
cooler, ob 19. uri Orodjar- 
na:Smola, ob 20.uri 
PrjatlkZeleni in ob 21.uri 
Rek:Net.
V soboto, 12.novembra in v 
ponedeljek, M.novembra 
pa bosta 4. in 5.kolo na 
teniškem igrišču As.

Zimska nogomet­
na liga

Po drugem krogu zimske 
nogometne lige Športnega 
društva Gorenje vodi ekipa 
PPA II s 4 točkami in 14 goli 
razlike pred drugouvrščeno 
ekipo Gostinstvo, ki ima 
enako število točk, vendar 
manjšo razliko v golih.

Malica Menu I
SR 02.11.94 Jota s prekajenimi rebri, jabolka

ČE 03.11.94 Kuhana govedina, pražen krom­
pir, kuhan hren

PE 04.11.94 Mučkalica, dušeni riž, solata

PO 07.11.94 Vampi po tržaško, slan krompir, 
jogurt

TO 08.11.94 Mešano meso na žaru, solata

SR 09.11.94 Makaronovo meso, zeljna solata

ČE 10.11.94 Pečen puran, mlinci, rdeča pesa

PE 11.11.94 Pečenica, dušeno kislo zelje, 
puding

Človek - človeku

Od 8. do 11 .novembra bo 
Domu učencev v Velenju 
krvodajalska akcija Zavodu 
za transfuzijo krvi Ljubljani' 
Če ste med darovalci te 
dragocene tekočine, se 
prijavite pri svojih pover­
jenikih Rdečega križa, do 
boste uredili vse formalno5 ■ 
Seznam poverjenikov srno 
objavili v prejšnji številki In 
motorja.

ZAHVALE

Ob izgubi drage mame se 
zahvaljujem za darovano 
cvetje, sveče in izrečeno 
sožalje sindikatu, sodelav , 
kam in sodelavcem v Kun 
nih aparatih.

Ob boleči izgubi drage ^ 
mame se iskreno in od src
zahvaljujeva vsem sad^A 
kam in sodelavcem v Ku
nih aparatih in Gorenju 
Indop za izrečeno sožalje' 
darovano cvetje.

Janko in Franc

Ob boleči izgubi sina Mor 
tina se sodelavcem u. 
Vzdrževanja in sindikatu z ^ 
valjujem za izkazano PoZ° 
nost in pomoč I

Jakob Pian|nC

Menu II
Cvetačna enolončnica, pec'lV°

Polpeti, pire krompir, špinačo

Dušen piščanec, testenine,

Rižev narastek, kompot

Goveji zrezek po vrtnarsko, slan 
krompir, solata
Ravioli, paradižnikova omakO' 
jogurt
Safalada, francoska solata 

Oslič po tržaško, krompir, solot°

INFORMATOR,
Časopis za obveščanje delavcev Gorenja. 
Urejajo:dipl. novinar Božena Gorjan, Hinko 
Jerčič, Dagmar Vrtačnik.
Izhaja štirinajstdnevno.

.rn°:Grafična priprava, tisk in odpre ^
GorenjeIr

Naklada 4.400 izvo1.cA' i
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